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Heritage Context and 

Needs

The transition towards online 

exhibitions answering the needs of 

promotion, conservation, 

documentation and presentation relies 

on: 

• Accessible and detailed online 

contents;

• Adequate contextualisation of 

heritage data in order to ensure 

their understanding;

• Active mobilisation of the publics. 
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La transition vers des expositions en 

ligne permettant de répondre à des 

besoins de promotion, de 

conservation, de documentation et de 

mise en valeur exige : 

• des contenus en ligne accessibles 

et détaillés ; 

• une contextualisation adéquate 

des données patrimoniales afin 

d’assurer leur compréhension ; 

• la mobilisation active des publics. 

Contexte et besoins 

patrimoniaux



Enhanced Digital 

Activities during the 

Pandemic

“During the lockdown, many 
museums enhanced their digital 
activities [... with] digital 
communication activities increased 
in at least 15% of the museums 

[surveyed].”. 
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« Pendant la période de fermeture,
de nombreux musées ont renforcé
leurs activités numériques [...
notamment] les activités de
communication numérique [qui] ont
augmenté pour au moins 15 % des
musées. »

Augmentation de 

l’activité en ligne durant 

la pandémie

ICOM (International Council of Museums). 2020. ‘Museums, Museum Professionals and Covid-19’. Institutional. Paris, FR: ICOM 
(International Council of Museum). https://icom.museum/wp-content/uploads/2020/05/Report-Museums-and-COVID-19.pdf.

https://www.zotero.org/google-docs/?ZoAWO5
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Chant de gorge

Throat singing

Katajjaniq

A

Making Sense Beyond the 

Institution

Faire sens au-delà de 

l’institution



Technologies and Principles of Linked 

Open Data enable the:

• aggregation of multilingual 

contents;

• linking to external thesauri, which 

can be done at different levels: 

• Concept;

• Instance;

• Linguistic terms.
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Les principes et technologies des 

données ouvertes et liées permettent : 

• l’agrégation de contenu 

multilingue ;

• L’établissement de liens vers des 

thésauri externes aux niveaux 

des :

• Concept ;

• Instance ;

• Terme linguistique. 

Uses of Linked Open Data 

at CHIN

Usages des  données 

ouvertes et liées au RCIP



• Establishes equivalence between 

an authority concept and a value 

based on a semi-automated string 

comparison

• Requires less human and 

technological resources;

• Is most adopted by the heritage 

community. 
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• Établi une équivalence entre le 

concept d’autorité et la valeur 

soumise sur la base d’une 

comparaison semi-automatisée 

entre les chaînes de caractères

• Exige moins de ressources 

technologiques et humaines

• Est la plus adoptée par le milieu 

patrimonial. 

Functional Approach: 

Features

Approche fonctionnelle : 

Caractéristiques



• The value is generally reconciliated 

against the authority concept term 

rather than its definition; 

• Metadata pertains to the document 

rather than to its content

This induces: 

• A (potential) misinterpretation of 

data as a result of the absence of 

contextualisation; 

• This problem is even more accute 

in the case or marginalised 

communities data which are often 

even less contextualised. 
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• La valeur est généralement réconciliée 

avec le terme d’autorité plutôt qu’avec 

sa définition;

• Les métadonnées portent sur le 

document plutôt que sur son contenu. 

Ceci a pour conséquence :

• Une (potentielle) mésinterprétation des 

données résultant de l’absence de 

contextualisation ; 

• Ce problème est amplifié dans le cas 

des données portant sur des 

communautés marginalisées, lesquelles 

sont souvent moins contextualisées. 

Functional Outcomes Résultats fonctionnels



• Potential alignments: 

• Structural;

• Extensional;

• Semantic.

• Without specific metadata it is 

difficult to:

• Recognise

• Reveal

• Document 

the discrepancy between the way 

the term is used by the provider 

and the way it is defined by the 

thesaurus. 
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• Alignements possibles :

• Structurel

• Extensionnel

• Sémantique

• Sans métadonnées spécifiques, il 

est difficile de :

• Reconnaître

• Révéler

• Documenter 

l’écart entre la manière dont le 

soumissionnaire utilise le terme et 

celle dont le thésaurus le défini. 

Expressive Approach: 

Features
Approche expressive : 

caractéristiques



• Diminished meaning as a result of 

aggregation; 

• Prevalence of the federating 

language and, as a result, of its 

structuring conception of the 

world; 

• Difficulty establishing exact 

equivalences whereas 

conformities are most often 

established. 
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• Perte de sens résultant de 

l’agrégation ;

• Prédominance de la langue 

fédératrice et de sa vision 

structurante du monde ;

• Difficulté à établir des 

équivalences exactes de sortes 

que ce sont surtout des 

conformités qui sont la plupart du 

temps établies. 

Expressive Outcomes Résultats expressifs



An increased documentation by 

providers of data contributes to:

• A better mobilisation of data by 

researchers and practitioners; 

• Enhancement of heritage 

knowledge through co-

documentation of common 

concepts by multiple players. 

10

Une documentation bonifiée par le 

soumissionnaire de données contribue 

à : 

• Une meilleure mobilisation des 

données par les chercheurs et 

praticiens ;

• Un perfectionnement des savoirs 

culturels grâce à une co-

documentation de concepts 

communs par divers intervenants. 

Co-Documentation Co-documentation
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A

Co-Documentation Co-documentation 

AGRÉGATEUR 

● Maillage précis et contextualisé 

des données soumises ;

● Identification de la nature de 

l’objet décrit (le document ou 

son contenu). 

SOUMISSIONNAIRE DE DONNÉES

● Documentation du contenu 

patrimonial en plus du document 

le contenant; 

● Ajout de métadonnées 

descriptives sur les concepts 

d’autorité mobilisés par ce 

contenu. 

A
AGGREGATOR

● Precise and contextualised 

linking of provided data ;

● Identification of nature of the 

described element (the 

document or its content). 

DATA PROVIDER

● Documentation pertaining to 

heritage content in addition to 

the document containing it;

● Documentation of descriptive 

metadata pertaining to authority 

concepts mobilised by this 

content. 
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A

Structure

Context(e)

Vocabularies Enrichment Enrichissement des 

vocabulaires



• Reference culture (cultural 

specificity)

• Theoretical framework 

(disciplinary specificity)

• Example of use (use specificity)
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• Culture de référence (spécificité 

culturelle)

• Cadre théorique (spécificité 

disciplinaire)

• Exemple d’utilisation (spécificité 

d’usage)

Specificity Attributes Attributs de spécification
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INFERENCE / INFÉRENCEEXTRACTION

A   B

{

A+B

CB

Extraction and Inference: Results

Extraction et inférence: résultats



Cultural fields can vary widely in how 

they are envisioned, for example such 

fields can be used to record: 

• Languages; 

• Nationality; 

• Nationhood; 

• Cultural affiliation; 

• Societal belonging (whether 

professed or assigned by 

experts). 
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Les champs culturels varient 

grandement et peuvent être utilisés 

pour documenter, par exemple : 

• la langue ;

• la nationalité légale ;

• la nationalité identitaire ;

• l’affiliation culturelle ;

• l’appartenance sociétale 

(professée ou assignée par des 

experts).

Cultural Specificity Spécificité culturelle



Cultural Specificity: Language Culture Inference

Spécificité culturelle : Inférence de la culture 

linguistique
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KATAJJANIQ : LE CHANT DE GORGE AVEC NINA ET SIERRA SEGALOWITZ

Titre Katajjaniq : le chant de gorge avec Nina et Sierra Segalowitz

Créateurs Segalowitz, Nina chanteur , Segalowitz, Sierra chanteur ,

Bibliothèque et Archives nationales du Québec organisme de publication

Contributions Vidéaste, Youssef Shoufan

Éditeur [Montréal] :BAnQ, Bibliothèque et Archives nationales du Québec,[2020]

Type/Contenu Vidéo sur Internet

Description 
matérielle

1 ressource en ligne (1 fichier vidéo (5 min 14 s)) : numérique, sonore, couleur

Autres titres En tête de titre : Pratique du chant de gorge

Sujets Chant de gorge; Inuits -- Musique

Publication [Montréal] : BAnQ, Bibliothèque et Archives nationales du Québec, [2020]

Bibliothèque et Archives nationales du Québec. n.d. “Katajjaniq :, le chant de gorge avec Nina et Sierra Segalowitz,.” BAnQ 

Numérique. Accessed October 8, 2020. http://numerique.banq.qc.ca/.

http://numerique.banq.qc.ca/


Cultural Specificity: Extraction (Subjects)

Spécificité culturelle : extraction (sujets)
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KATAJJANIQ : LE CHANT DE GORGE AVEC NINA ET SIERRA SEGALOWITZ

Titre Katajjaniq : le chant de gorge avec Nina et Sierra Segalowitz

Créateurs Segalowitz, Nina chanteur , Segalowitz, Sierra chanteur ,

Bibliothèque et Archives nationales du Québec organisme de publication

Contributions Vidéaste, Youssef Shoufan

Éditeur [Montréal] :BAnQ, Bibliothèque et Archives nationales du Québec,[2020]

Type/Contenu Vidéo sur Internet

Description 
matérielle

1 ressource en ligne (1 fichier vidéo (5 min 14 s)) : numérique, sonore, couleur

Autres titres En tête de titre : Pratique du chant de gorge

Sujets Chant de gorge; Inuits -- Musique
Publication [Montréal] : BAnQ, Bibliothèque et Archives nationales du Québec, [2020]

Bibliothèque et Archives nationales du Québec. n.d. “Katajjaniq :, le chant de gorge avec Nina et Sierra Segalowitz,.” BAnQ 

Numérique. Accessed October 8, 2020. http://numerique.banq.qc.ca/.

http://numerique.banq.qc.ca/


18 Gouvernement du Québec. n.d. “Katajjaniq.” Répertoire du patrimoine culturel du Québec. Accessed October 8, 2020.

http://www.patrimoine-culturel.gouv.qc.ca/rpcq/detail.do?methode=consulter&id=3&type=imma#.X378cmhKhnI.

KATAJJANIQ

Type Patrimoine immatériel

Autres noms Chant de gorge inuit, Jeu de gorge inuit, Jeux vocaux inuits

Région administrative Nord-du-Québec

Thématique Patrimoine autochtone (Patrimoine inuit)

Vitalité Vivant

Type d’élément Expression, Pratique

Classification Pratiques expressives > Pratiques artistiques > Musique > Musique vocale

Pratiques ludiques et sportives > Divertissement > Autre activité récréative > 
Pratique

Cultural Specificity: Extraction (Classification)

Spécificité culturelle : extraction (classification)

http://www.patrimoine-culturel.gouv.qc.ca/rpcq/detail.do?methode=consulter&id=3&type=imma#.X378cmhKhnI


The purpose of this attribute is to 

document the discipline(s) that 

define(s) the information by mobilising 

fields such as: 

• Classification

• Themes

• Style

• Business functions
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La fonction de cet attribut est de 

recenser la ou les discipline(s) qui 

encadre(nt) l’information en mobilisant 

des champs tels que :

• Classification

• Thématique

• Style

• Fonctions d’entreprise

Disciplinary Specificity Spécificité disciplinaire



Cultural Specificity: Inference (Provider’s Discipline)

Spécificité culturelle : Inférence (discipline du 

soumissionnaire)
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KATAJJANIQ : LE CHANT DE GORGE AVEC NINA ET SIERRA SEGALOWITZ

Titre Katajjaniq : le chant de gorge avec Nina et Sierra Segalowitz

Créateurs Segalowitz, Nina chanteur , Segalowitz, Sierra chanteur ,

Bibliothèque et Archives nationales du Québec organisme de publication

Contributions Vidéaste, Youssef Shoufan

Éditeur [Montréal] :BAnQ, Bibliothèque et Archives nationales du Québec,[2020]

Type/Contenu Vidéo sur Internet

Description 
matérielle

1 ressource en ligne (1 fichier vidéo (5 min 14 s)) : numérique, sonore, couleur

Autres titres En tête de titre : Pratique du chant de gorge

Sujets Chant de gorge; Inuits -- Musique

Publication [Montréal] : BAnQ, Bibliothèque et Archives nationales du Québec, [2020]

Bibliothèque et Archives nationales du Québec. n.d. “Katajjaniq :, le chant de gorge avec Nina et Sierra Segalowitz,.” BAnQ 

Numérique. Accessed October 8, 2020. http://numerique.banq.qc.ca/.

http://numerique.banq.qc.ca/


Disciplinary Specificity: Extraction (Type & Themes)

Spécificité disciplinaire : extraction (type et 

thématique)
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KATAJJANIQ

Type Patrimoine immatériel

Autres noms Chant de gorge inuit, Jeu de gorge inuit, Jeux vocaux inuits

Région administrative Nord-du-Québec

Thématique Patrimoine autochtone (Patrimoine inuit)

Vitalité Vivant

Type d’élément Expression, Pratique

Classification Pratiques expressives > Pratiques artistiques > Musique > Musique vocale

Pratiques ludiques et sportives > Divertissement > Autre activité récréative > Pratique

Gouvernement du Québec. n.d. “Katajjaniq.” Répertoire du patrimoine culturel du Québec. Accessed October 8, 2020.

http://www.patrimoine-culturel.gouv.qc.ca/rpcq/detail.do?methode=consulter&id=3&type=imma#.X378cmhKhnI.

http://www.patrimoine-culturel.gouv.qc.ca/rpcq/detail.do?methode=consulter&id=3&type=imma#.X378cmhKhnI


The development of a “usage 

landscape” of the concept would 

enable its contextualisation and could: 

• Reveal unforeseen uses; 

• Identify edge cases; 

• (Re)affirm the importance of 

certain uses. 
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La mise en place d’un “champ 

d’usage” du concept permettrait de le 

contextualiser et de :

• Révéler des usages 

insoupçonnés ;

• Identifier des cas limites ;

• Réaffirmer l’importance de 

certains usages. 

Use Specificity Spécificité d’usage
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Description Le katajjaniq est la pratique du chant de gorge
des Inuits du Nunavik, les Nunavikois. Le
katajjaniq est un jeu qui relève de la tradition et
du domaine de l'expression orale. Presque
exclusivement pratiqué par les femmes, il est
généralement exécuté par deux Inuites qui se
font face. En alternance, elles émettent des
sons gutturaux et vocaux qui, inspirés et
expirés, créent une impression de halètement
rythmé et harmonieux. Produits en canon, les
chants imitent le vent, l'eau, le cri des animaux
et d'autres sons du quotidien. Ils semblent se
superposer, donnant à l'auditoire une
impression de cohésion qui ne leur permet pas
de distinguer les sons émis par l'une ou par
l'autre des femmes en compétition. Le jeu
prend fin lorsqu'une des femmes s'arrête : celle
qui rit en premier ou qui est à bout de souffle
perd la partie.

Gouvernement du Québec. n.d. “Katajjaniq.” Répertoire du patrimoine culturel du Québec. Accessed October 8, 2020.

http://www.patrimoine-culturel.gouv.qc.ca/rpcq/detail.do?methode=consulter&id=3&type=imma#.X378cmhKhnI.

Use Specificity: Extraction (Description)

Spécificité d’usage : extraction (description)

http://www.patrimoine-culturel.gouv.qc.ca/rpcq/detail.do?methode=consulter&id=3&type=imma#.X378cmhKhnI
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KATAJJANIQ : LE CHANT DE GORGE AVEC NINA ET SIERRA SEGALOWITZ

Titre Katajjaniq : le chant de gorge avec Nina et Sierra Segalowitz

Créateurs Segalowitz, Nina chanteur , Segalowitz, Sierra chanteur ,

Bibliothèque et Archives nationales du Québec organisme de publication

Contributions Vidéaste, Youssef Shoufan

Éditeur [Montréal] :BAnQ, Bibliothèque et Archives nationales du Québec,[2020]

Type/Contenu Vidéo sur Internet

Description 
matérielle

1 ressource en ligne (1 fichier vidéo (5 min 14 s)) : numérique, sonore, couleur

Autres titres En tête de titre : Pratique du chant de gorge

Sujets Chant de gorge; Inuits -- Musique

Publication [Montréal] : BAnQ, Bibliothèque et Archives nationales du Québec, [2020]

Bibliothèque et Archives nationales du Québec. n.d. “Katajjaniq :, le chant de gorge avec Nina et Sierra Segalowitz,.” BAnQ 

Numérique. Accessed October 8, 2020. http://numerique.banq.qc.ca/.

Use Specificity: Inference (Concatenation)

Spécificité d’usage : inférence (concaténation)

http://numerique.banq.qc.ca/
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Concept A

Conclusion: Expressive 

Approach
Conclusion: approche 

expressive
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Concept

Cultural Specificity

Disciplinary Specificity

Use Specificity

EXTRACTION

A   B

B

INFERENCE / INFÉRENCE

{

A+B

C

Concept

Spécificité culturelle

Spécificité disciplinaire

Spécificité d’usage

Attributes: Extraction and 

Inference
Attributs: extraction et 

inférence
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Concept A

Conclusion: documentary 

ecosystem

Conclusion : écosystème 

documentaire
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Concept

Langue de 

documentation

Champ d’expertise 

du soumissionnaire

Entrée d’où est issue 

la donnée

INFERENCE / INFÉRENCE

{

A+B

CA

Concept

Documentation 

language

Provider expertise

Record from which 

the data is derived

Conclusion: Limited 

Resources

Conclusion : ressources 

limitées



• Identification of latent or absent 

data; 

• Identification of providers’ 

respective and common interests;

• Evidence of the relevancy of a 

more precise and contextualised 

documentation of heritage 

contents. 
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• Identification des informations 

latentes ou absentes ;

• Identification des intérêts 

respectifs et communs des 

soumissionnaires ;

• Démonstration de la pertinence 

d’une documentation plus précise 

et contextualisée des contenus 

patrimoniaux .

Conclusion: Benefits Conclusion : bénéfices



Licence: CC0

This presentation is available free 

of restriction under the Creative 

Commons CC0 license. Quoted 

elements remain righted and, as 

such, CHIN asks that users 

disclose, acknowledge, and give 

attribution to all licensed sources, 

as CHIN does, and recommends 

such disclosures to be made about 

any original content, including its 

own.
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Cette présentation est accessible 

sans restrictions en vertu d’une 

licence Creative Commons Zero 

(CC0). Les éléments cités 

continuent cependant de faire l’objet 

de droits d’auteur. Le RCIP 

demande donc aux utilisateurs de 

mentionner et de reconnaître toutes 

les sources sous licence comme il le 

fait lui-même et recommande que 

tout contenu original, y compris le 

sien, fasse l’objet de telles mentions. 

Licence : CC0

https://creativecommons.org/publicdomain/zero/1.0/deed.en
https://creativecommons.org/publicdomain/zero/1.0/deed.fr
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